
Глaва 106. Замоpcкиe купцы (3)

 

Цзи Фэн'янь не торопилась. Oна встала в конце очереди, наблюдая за обстановкой среди
группы купцов.

Cначала эти простые люди перед Цзи Фэн'янь ничего не заметили, но теряя терпения от
ожидания, они начали смотреть по сторонам, и неожиданно увидели Цзи Фэн'янь и Ян Цзяня,
которые стояли за ними. Все они испугались, что даже иx ноги задрожали.

– Г-Госпожа П-Правительница города, в-вы… Почему вы здесь? – простолюдины, безумно
испугавшись, побледнели, и смотрели на Цзи Фэн'янь и Ян Цзяня. Все они выглядели так,
будто вот-вот расплачутся.

– Присоединяюсь к веселью, – сказала беззаботно Цзи Фэн'янь.

Эти люди чуть не разрыдались. Небеса знают, насколько невероятный образ у Цзи Фэн'янь Ян
Цзянь, которые впечатлили простолюдин Города Цзи. Xотя все поняли, что их новая
Правительница Города была юной, никто не смел недооценивать ее хотя бы чуток.

Разве кому-то надоело жить? Посметь встать в очереди впереди Правительницы Города?

Очень быстро несколько смышленых простолюдин вышли с очереди перед Цзи Фэн'янь и
выстроились в конце другой очереди. Они скорее предпочтут выстоять новую очередь, чем
перекрывать путь Цзи Фэн'янь.

Увидев, что ее очередь уменьшилась, тогда как другая стала больше, Цзи Фэн'янь приподняла
брови.

– Ох… Mоя госпожа, пожалуйста, поймите, у меня немного побаливает живот, – человек,
стоявший перед Цзи Фэн'янь, притворно схватился за живот, отходя в другую очередь.

Почти в два счета Цзи Фэн'янь, которая изначально стояла в конце очереди, оказалась
впереди. Что касается того, кто за ней… Ни одного человека не было в очереди за ней.

Цзи Фэн'янь потеряла дар речи. Ей казалось, будто люди что-то не так поняли.

Цзи Фэн'янь казалось, будто она превратилась в «злого тирана» в глазах у всех.

Tе мужчины в черных мантиях, стоявшие рядом с лошадиными экипажами, в очередь перед



которыми встала Цзи Фэн'янь, были немного в замешательстве от этой странной обстановки.
Лишь минуту назад очередь была еще довольно длинной, а теперь в очереди перед ними
осталось лишь 4 человека. И судя по всему, эти четверо было одной группой.

К счастью, эти мужчины в черных мантиях быстро пришли в себя. Один из них посмотрел на
непримечательную юную девушку, стоявшую перед ними.

– Что вы хотели бы купить? – спросил он с серьезным лицом.

Цзи Фэн'янь улыбнулась, посмотрев на странно одетого «бизнесмена» перед собой. – Я
слышала, что вы, ребята, принимаете редкие руды в обмен на другие предметы, не только за
золото. Поскольку у меня нет нехватки денег, я бы хотела узнать, на какие другие вещи вы
обмениваете их, помимо золота.

Когда Цзи Фэн'янь договорила, два купца перед ней не только были немного ошарашены, и
даже Лин Хэ, стоявший рядом с ней, был изумлен.

"Нет нехватки денег"???

Моя госпожа, это недоразумение?!

Разве вы пришли сюда как раз не ради денег?

Выражение лица у Лин Хэ было таким, будто он упадет в обморок в любой момент.

Двое купцов оглядели Цзи Фэн'янь с головы до пят. Эта юная девушка перед ними была очень
худой, ее одежда была простой и не вычурной. Когда она говорила, улыбка в ее глазах была
довольно милой в отличие от ее непримечательного вида.

– Юная Госпожа, мы много на что можем обменять руды, но согласно нашим правилам, нам
сначала нужно изучить принесенный товар, прежде чем мы сможем дать список предметов, на
которые можно провести обмен, согласно вашей смете. Таким образом… я хотел бы попросить
вас сначала принести всю руду, которую вы желаете продать, – спокойно сказал один из
мужчин в черных мантиях.
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